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Chapter (46) Sūrat l-Aḥqāf (The Dunes)  

Translation Arabic word Grammar 

(46:1:1) 

hha-meem 

Ha Meem. 
 

INL – Quranic initials 

 حروف مقطعة

(46:2:1) 

tanzīlu 

(The) revelation 
 

N – nominative masculine (form II) verbal 

noun 

 اسم مرفوع

(46:2:2) 

l-kitābi 

(of) the Book 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور

(46:2:3) 

mina 

(is) from 
 

P – preposition 

رحرف ج  

(46:2:4) 

l-lahi 

Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(46:2:5) 

l-ʿazīzi 

the All-Mighty, 
 

ADJ – genitive masculine singular 

adjective 

 صفة مجرورة

(46:2:6) 

l-ḥakīmi 

the All-Wise 
 

ADJ – genitive masculine singular 

adjective 

 صفة مجرورة
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(46:3:1) 

mā 

Not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:3:2) 

khalaqnā 

We created 
 

V – 1st person plural perfect verb 

PRON – subject pronoun 

ضمير متصل في محل رفع فاعل« نا»فعل ماض و  

(46:3:3) 

l-samāwāti 

the heavens 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور

(46:3:4) 

wal-arḍa 

and the earth 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative feminine noun → Earth 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(46:3:5) 

wamā 

and what 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – relative pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم موصول

(46:3:6) 

baynahumā 

(is) between both 

of them 
 

LOC – accusative location adverb 

PRON – 3rd person dual possessive 

pronoun 

ظرف مكان منصوب والهاء ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(46:3:7) 

illā 

except 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر
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(46:3:8) 

bil-ḥaqi 

in truth 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine noun 

 جار ومجرور

(46:3:9) 

wa-ajalin 

and (for) a term 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive masculine indefinite noun 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور

(46:3:10) 

musamman 

appointed. 
 

N – genitive masculine indefinite (form II) 

passive participle 

 اسم مجرور

(46:3:11) 

wa-alladhīna 

But those who 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – masculine plural relative pronoun 

ةالواو عاطف  

 اسم موصول

(46:3:12) 

kafarū 

disbelieve, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:3:13) 

ʿammā 

from what 
 

P – preposition 

REL – relative pronoun 

 حرف جر

 اسم موصول

(46:3:14) 

undhirū 

they are warned, 
 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

passive perfect verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض مبني للمجهول والواو ضمير متصل في محل 

 رفع نائب فاعل
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(46:3:15) 

muʿ'riḍūna 

(are) turning away. 
 

N – nominative masculine plural (form IV) 

active participle 

 اسم مرفوع

(46:4:1) 

qul 

Say, 
 

V – 2nd person masculine singular 

imperative verb 

 فعل أمر

(46:4:2) 

ara-aytum 

"Do you see 
 

INTG – prefixed interrogative alif 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 الهمزة همزة استفهام

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:4:3) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(46:4:4) 

tadʿūna 

you call 
 

V – 2nd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:4:5) 

min 

besides 
 

P – preposition 

رحرف ج  

(46:4:6) 

dūni 

besides 
 

N – genitive noun 

 اسم مجرور
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(46:4:7) 

l-lahi 

Allah? 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(46:4:8) 

arūnī 

Show me 
 

V – 2nd person masculine plural (form IV) 

imperative verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 1st person singular object pronoun 

فعل أمر والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل والياء 

 ضمير متصل في محل نصب مفعول به

(46:4:9) 

mādhā 

what 
 

INTG – interrogative noun 

 اسم استفهام

(46:4:10) 

khalaqū 

they have created 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:4:11) 

mina 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:4:12) 

l-arḍi 

the earth 
 

N – genitive feminine noun → Earth 

 اسم مجرور

(46:4:13) 

am 

or 
 

CONJ – coordinating conjunction 

 حرف عطف
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(46:4:14) 

lahum 

for them 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:4:15) 

shir'kun 

(is) any share 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(46:4:16) 

fī 

in 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:4:17) 

l-samāwāti 

the heavens? 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور

(46:4:18) 

i'tūnī 

Bring me 
 

V – 2nd person masculine plural imperative 

verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 1st person singular object pronoun 

فعل أمر والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل والياء 

 ضمير متصل في محل نصب مفعول به

(46:4:19) 

bikitābin 

a book 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine indefinite noun 

 جار ومجرور

(46:4:20) 

min 

from 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(46:4:21) 

qabli 

before 
 

N – genitive noun 

 اسم مجرور

(46:4:22) 

hādhā 

this 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(46:4:23) 

aw 

or 
 

CONJ – coordinating conjunction 

 حرف عطف

(46:4:24) 

athāratin 

a trace 
 

N – genitive feminine indefinite verbal 

noun 

م مجروراس  

(46:4:25) 

min 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:4:26) 

ʿil'min 

knowledge, 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(46:4:27) 

in 

if 
 

COND – conditional particle 

 حرف شرط



                                                                                                                                  
       Please feel free to report ERROR/ENQUIRE         email:Quranhadith9742@GMAIL.COM   PH# +1-647-712-1265          

                                                      www.islam4u.ca                                                                         
 

 

(46:4:28) 

kuntum 

you are 
 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

«كان»فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع اسم   

(46:4:29) 

ṣādiqīna 

truthful." 
 

N – accusative masculine plural active 

participle 

 اسم منصوب

(46:5:1) 

waman 

And who 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – relative pronoun 

 الواو عاطفة

موصولاسم   

(46:5:2) 

aḍallu 

(is) more astray 
 

N – nominative masculine singular noun 

 اسم مرفوع

(46:5:3) 

mimman 

than (he) who 
 

P – preposition 

REL – relative pronoun 

 حرف جر

صولاسم مو  

(46:5:4) 

yadʿū 

calls 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:5:5) 

min 

besides 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(46:5:6) 

dūni 

besides 
 

N – genitive noun 

 اسم مجرور

(46:5:7) 

l-lahi 

Allah, 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(46:5:8) 

man 

who 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(46:5:9) 

lā 

will not respond 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:5:10) 

yastajību 

will not respond 
 

V – 3rd person masculine singular (form X) 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:5:11) 

lahu 

to him 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:5:12) 

ilā 

until 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(46:5:13) 

yawmi 

(the) Day 
 

N – genitive masculine noun → Day of 

Resurrection 

 اسم مجرور

(46:5:14) 

l-qiyāmati 

(of) Resurrection, 
 

N – genitive feminine noun 

 اسم مجرور

(46:5:15) 

wahum 

and they 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 الواو عاطفة

 ضمير منفصل

(46:5:16) 

ʿan 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:5:17) 

duʿāihim 

their calls 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« هم»اسم مجرور و  

(46:5:18) 

ghāfilūna 

(are) unaware. 
 

N – nominative masculine plural active 

participle 

 اسم مرفوع

(46:6:1) 

wa-idhā 

And when 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

T – time adverb 

واو عاطفةال  

 ظرف زمان



                                                                                                                                  
       Please feel free to report ERROR/ENQUIRE         email:Quranhadith9742@GMAIL.COM   PH# +1-647-712-1265          

                                                      www.islam4u.ca                                                                         
 

 

(46:6:2) 

ḥushira 

are gathered 
 

V – 3rd person masculine singular passive 

perfect verb 

 فعل ماض مبني للمجهول

(46:6:3) 

l-nāsu 

the people, 
 

N – nominative masculine plural noun 

 اسم مرفوع

(46:6:4) 

kānū 

they will be 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  

(46:6:5) 

lahum 

for them 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:6:6) 

aʿdāan 

enemies 
 

N – accusative masculine plural indefinite 

noun 

 اسم منصوب

(46:6:7) 

wakānū 

and they will be 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  

(46:6:8) 

biʿibādatihim 

of their worship 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive feminine noun 
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PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « هم»جار ومجرور و

 بالاضافة

(46:6:9) 

kāfirīna 

deniers. 
 

N – accusative masculine plural active 

participle 

 اسم منصوب

(46:7:1) 

wa-idhā 

And when 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

T – time adverb 

 الواو عاطفة

 ظرف زمان

(46:7:2) 

tut'lā 

are recited 
 

V – 3rd person feminine singular passive 

imperfect verb 

 فعل مضارع مبني للمجهول

(46:7:3) 

ʿalayhim 

to them 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:7:4) 

āyātunā 

Our Verses 
 

N – nominative feminine plural noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

محل جر بالاضافة ضمير متصل في« نا»اسم مرفوع و  

(46:7:5) 

bayyinātin 

clear, 
 

ADJ – genitive feminine plural indefinite 

adjective 

 صفة مجرورة



                                                                                                                                  
       Please feel free to report ERROR/ENQUIRE         email:Quranhadith9742@GMAIL.COM   PH# +1-647-712-1265          

                                                      www.islam4u.ca                                                                         
 

 

(46:7:6) 

qāla 

say 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:7:7) 

alladhīna 

those who 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

صولاسم مو  

(46:7:8) 

kafarū 

disbelieve 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:7:9) 

lil'ḥaqqi 

of the truth 
 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine noun 

 جار ومجرور

(46:7:10) 

lammā 

when 
 

T – time adverb 

 ظرف زمان

(46:7:11) 

jāahum 

it comes to them, 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

ضمير متصل في محل نصب مفعول « هم»فعل ماض و

 به

(46:7:12) 

hādhā 

"This 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة
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(46:7:13) 

siḥ'run 

(is) a magic 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(46:7:14) 

mubīnun 

clear." 
 

N – nominative masculine indefinite (form 

IV) active participle 

 اسم مرفوع

(46:8:1) 

am 

Or 
 

CONJ – coordinating conjunction 

 حرف عطف

(46:8:2) 

yaqūlūna 

they say, 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:8:3) 

if'tarāhu 

"He has invented 

it." 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

VIII) perfect verb 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

فعل ماض والهاء ضمير متصل في محل نصب مفعول 

 به

(46:8:4) 

qul 

Say, 
 

V – 2nd person masculine singular 

imperative verb 

 فعل أمر

(46:8:5) 

ini 

"If 
 

COND – conditional particle 

 حرف شرط
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(46:8:6) 

if'taraytuhu 

I have invented it 
 

V – 1st person singular (form VIII) perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل 

مير متصل في محل نصب مفعول بهوالهاء ض  

(46:8:7) 

falā 

then not 
 

REM – prefixed resumption particle 

NEG – negative particle 

 الفاء استئنافية

 حرف نفي

(46:8:8) 

tamlikūna 

you have power 
 

V – 2nd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:8:9) 

lī 

for me 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 1st person singular personal 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:8:10) 

mina 

against 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:8:11) 

l-lahi 

Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(46:8:12) 

shayan 

anything. 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب
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(46:8:13) 

huwa 

He 
 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 ضمير منفصل

(46:8:14) 

aʿlamu 

knows best 
 

N – nominative masculine singular noun 

 اسم مرفوع

(46:8:15) 

bimā 

of what 
 

P – prefixed preposition bi 

REL – relative pronoun 

 جار ومجرور

(46:8:16) 

tufīḍūna 

you utter 
 

V – 2nd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:8:17) 

fīhi 

concerning it. 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(46:8:18) 

kafā 

Sufficient is He 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:8:19) 

bihi 

Sufficient is He 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور
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(46:8:20) 

shahīdan 

(as) a Witness 
 

N – accusative masculine singular 

indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:8:21) 

baynī 

between me 
 

LOC – location adverb 

PRON – 1st person singular possessive 

pronoun 

 ظرف مكان والياء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(46:8:22) 

wabaynakum 

and between you, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

LOC – accusative location adverb 

PRON – 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 الواو عاطفة

ب والكاف ضمير متصل في محل جر ظرف مكان منصو

 بالاضافة

(46:8:23) 

wahuwa 

and He 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 الواو عاطفة

 ضمير منفصل

(46:8:24) 

l-ghafūru 

(is) the Oft-

Forgiving, 
 

N – nominative masculine singular noun 

 اسم مرفوع

(46:8:25) 

l-raḥīmu 

the Most Merciful. 
 

ADJ – nominative masculine singular 

adjective 

 صفة مرفوعة
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(46:9:1) 

qul 

Say, 
 

V – 2nd person masculine singular 

imperative verb 

 فعل أمر

(46:9:2) 

mā 

"Not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:9:3) 

kuntu 

I am 
 

V – 1st person singular perfect verb 

PRON – subject pronoun 

«كان»فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع اسم   

(46:9:4) 

bid'ʿan 

a new (one) 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:9:5) 

mina 

among 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:9:6) 

l-rusuli 

the Messengers 
 

N – genitive masculine plural noun 

 اسم مجرور

(46:9:7) 

wamā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي
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(46:9:8) 

adrī 

I know 
 

V – 1st person singular imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:9:9) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(46:9:10) 

yuf'ʿalu 

will be done 
 

V – 3rd person masculine singular passive 

imperfect verb 

 فعل مضارع مبني للمجهول

(46:9:11) 

bī 

with me 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 1st person singular personal 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:9:12) 

walā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(46:9:13) 

bikum 

with you. 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:9:14) 

in 

Not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي
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(46:9:15) 

attabiʿu 

I follow 
 

V – 1st person singular (form VIII) 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:9:16) 

illā 

but 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر

(46:9:17) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(46:9:18) 

yūḥā 

is revealed 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) passive imperfect verb, subjunctive 

mood 

بفعل مضارع مبني للمجهول منصو  

(46:9:19) 

ilayya 

to me 
 

P – preposition 

PRON – 1st person singular object pronoun 

 جار ومجرور

(46:9:20) 

wamā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(46:9:21) 

anā 

I am 
 

PRON – 1st person singular personal 

pronoun 

 ضمير منفصل
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(46:9:22) 

illā 

but 
 

RES – restriction particle 

صرأداة ح  

(46:9:23) 

nadhīrun 

a warner 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(46:9:24) 

mubīnun 

clear." 
 

N – nominative masculine indefinite (form 

IV) active participle 

 اسم مرفوع

(46:10:1) 

qul 

Say, 
 

V – 2nd person masculine singular 

imperative verb 

 فعل أمر

(46:10:2) 

ara-aytum 

"Do you see 
 

INTG – prefixed interrogative alif 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 الهمزة همزة استفهام

ير متصل في محل رفع فاعلفعل ماض والتاء ضم  

(46:10:3) 

in 

if 
 

COND – conditional particle 

 حرف شرط

(46:10:4) 

kāna 

it is 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض
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(46:10:5) 

min 

from Allah 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:10:6) 

ʿindi 

from Allah 
 

N – genitive noun 

 اسم مجرور

(46:10:7) 

l-lahi 

from Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(46:10:8) 

wakafartum 

and you disbelieve 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:10:9) 

bihi 

in it, 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:10:10) 

washahida 

and testifies 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الواو عاطفة

 فعل ماض

(46:10:11) 

shāhidun 

a witness 
 

N – nominative masculine indefinite active 

participle 

 اسم مرفوع
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(46:10:12) 

min 

from 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:10:13) 

banī 

(the) Children of 

Israel  

N – genitive masculine plural noun 

→ Children of Israel 

 اسم مجرور

(46:10:14) 

is'rāīla 

(the) Children of 

Israel 
 

PN – genitive proper noun → Israel 

نه ممنوع من اسم علم مجرور بالفتحة بدلاً من الكسرة لأ

 الصرف

(46:10:15) 

ʿalā 

to 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:10:16) 

mith'lihi 

(the) like thereof, 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم مجرور والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(46:10:17) 

faāmana 

then he believed 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) perfect verb 

 الفاء استئنافية

 فعل ماض

(46:10:18) 

wa-is'takbartum 

while you are 

arrogant?" 
 

CIRC – prefixed circumstantial particle 

V – 2nd person masculine plural (form X) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو حالية

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(46:10:19) 

inna 

Indeed, 
 

ACC – accusative particle 

 حرف نصب

(46:10:20) 

l-laha 

Allah 
 

PN – accusative proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة منصوب

(46:10:21) 

lā 

(does) not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:10:22) 

yahdī 

guide 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:10:23) 

l-qawma 

the people 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(46:10:24) 

l-ẓālimīna 

the wrongdoers. 
 

ADJ – accusative masculine plural active 

participle 

 صفة منصوبة

(46:11:1) 

waqāla 

And say 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الواو عاطفة

 فعل ماض
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(46:11:2) 

alladhīna 

those who 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

 اسم موصول

(46:11:3) 

kafarū 

disbelieve 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

صل في محل رفع فاعلفعل ماض والواو ضمير مت  

(46:11:4) 

lilladhīna 

of those who 
 

P – prefixed preposition lām 

REL – masculine plural relative pronoun 

 جار ومجرور

(46:11:5) 

āmanū 

believe, 
 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:11:6) 

law 

"If 
 

COND – conditional particle 

 حرف شرط

(46:11:7) 

kāna 

it had been 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:11:8) 

khayran 

good, 
 

N – accusative masculine singular 

indefinite noun 

 اسم منصوب
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(46:11:9) 

mā 

not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:11:10) 

sabaqūnā 

they (would) have 

preceded us 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 1st person plural object pronoun 

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل 

ضمير متصل في محل نصب مفعول به« نا»و  

(46:11:11) 

ilayhi 

to it." 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(46:11:12) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

T – time adverb 

 الواو عاطفة

 ظرف زمان

(46:11:13) 

lam 

not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:11:14) 

yahtadū 

they (are) guided 
 

V – 3rd person masculine plural (form 

VIII) imperfect verb, jussive mood 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مجزوم والواو ضمير متصل في محل رفع 

 فاعل

(46:11:15) 

bihi 

by it, 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور
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(46:11:16) 

fasayaqūlūna 

they say, 
 

REM – prefixed resumption particle 

FUT – prefixed future particle sa 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

استئنافية الفاء  

 حرف استقبال

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:11:17) 

hādhā 

"This 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(46:11:18) 

if'kun 

(is) a lie 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(46:11:19) 

qadīmun 

ancient." 
 

ADJ – nominative masculine singular 

indefinite adjective 

 صفة مرفوعة

(46:12:1) 

wamin 

And before it 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

P – preposition 

 الواو عاطفة

 حرف جر

(46:12:2) 

qablihi 

And before it 
 

N – genitive noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم مجرور والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة
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(46:12:3) 

kitābu 

(was the) Scripture 
 

N – nominative masculine noun 

 اسم مرفوع

(46:12:4) 

mūsā 

(of) Musa 
 

PN – nominative masculine proper noun 

→ Musa 

 اسم علم مرفوع

(46:12:5) 

imāman 

(as) a guide 
 

N – accusative masculine singular 

indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:12:6) 

waraḥmatan 

and a mercy. 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative feminine indefinite noun 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(46:12:7) 

wahādhā 

And this 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم اشارة

(46:12:8) 

kitābun 

(is) a Book 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(46:12:9) 

muṣaddiqun 

confirming, 
 

N – nominative masculine indefinite (form 

II) active participle 

 اسم مرفوع
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(46:12:10) 

lisānan 

(in) language 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

→ Language 

 اسم منصوب

(46:12:11) 

ʿarabiyyan 

Arabic 
 

ADJ – accusative masculine singular 

indefinite adjective → Arabic 

 صفة منصوبة

(46:12:12) 

liyundhira 

to warn 
 

PRP – prefixed particle of purpose lām 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb, subjunctive mood 

 اللام لام التعليل

 فعل مضارع منصوب

(46:12:13) 

alladhīna 

those who 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

 اسم موصول

(46:12:14) 

ẓalamū 

do wrong 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:12:15) 

wabush'rā 

and (as) glad 

tidings 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – nominative feminine noun 

 الواو عاطفة

 اسم مرفوع

(46:12:16) 

lil'muḥ'sinīna 

for the good-doers. 
 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine plural (form IV) 

active participle 

 جار ومجرور
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(46:13:1) 

inna 

Indeed, 
 

ACC – accusative particle 

 حرف نصب

(46:13:2) 

alladhīna 

those who 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

 اسم موصول

(46:13:3) 

qālū 

say, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:13:4) 

rabbunā 

"Our Lord 
 

N – nominative masculine noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« نا»اسم مرفوع و  

(46:13:5) 

l-lahu 

(is) Allah," 
 

PN – nominative proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مرفوع

(46:13:6) 

thumma 

then 
 

CONJ – coordinating conjunction 

 حرف عطف

(46:13:7) 

is'taqāmū 

remain firm, 
 

V – 3rd person masculine plural (form X) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(46:13:8) 

falā 

then no 
 

REM – prefixed resumption particle 

NEG – negative particle 

 الفاء استئنافية

 حرف نفي

(46:13:9) 

khawfun 

fear 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(46:13:10) 

ʿalayhim 

on them 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:13:11) 

walā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(46:13:12) 

hum 

they 
 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 ضمير منفصل

(46:13:13) 

yaḥzanūna 

will grieve. 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

ع فاعلفعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رف  

(46:14:1) 

ulāika 

Those 
 

DEM – plural demonstrative pronoun 

 اسم اشارة
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(46:14:2) 

aṣḥābu 

(are the) 

companions 
 

N – nominative masculine plural noun 

 اسم مرفوع

(46:14:3) 

l-janati 

(of) Paradise 
 

PN – genitive feminine proper noun 

→ Paradise 

 اسم علم مجرور

(46:14:4) 

khālidīna 

abiding forever 
 

N – accusative masculine plural active 

participle 

 اسم منصوب

(46:14:5) 

fīhā 

therein, 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person feminine singular 

object pronoun 

جرورجار وم  

(46:14:6) 

jazāan 

a reward 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:14:7) 

bimā 

for what 
 

P – prefixed preposition bi 

REL – relative pronoun 

 جار ومجرور

(46:14:8) 

kānū 

they used to 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  
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(46:14:9) 

yaʿmalūna 

do. 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:15:1) 

wawaṣṣaynā 

And We have 

enjoined 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 1st person plural (form II) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

ضمير متصل في محل رفع فاعل« نا»فعل ماض و  

(46:15:2) 

l-insāna 

(on) man 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(46:15:3) 

biwālidayhi 

to his parents 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine dual noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

جار ومجرور والهاء ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(46:15:4) 

iḥ'sānan 

kindness. 
 

N – accusative masculine indefinite (form 

IV) verbal noun 

 اسم منصوب

(46:15:5) 

ḥamalathu 

Carried him 
 

V – 3rd person feminine singular perfect 

verb 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

فعل ماض والهاء ضمير متصل في محل نصب مفعول 

 به
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(46:15:6) 

ummuhu 

his mother 
 

N – nominative feminine singular noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم مرفوع والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(46:15:7) 

kur'han 

(with) hardship 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:15:8) 

wawaḍaʿathu 

and gave birth to 

him 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person feminine singular perfect 

verb 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 الواو عاطفة

عل ماض والهاء ضمير متصل في محل نصب مفعول ف

 به

(46:15:9) 

kur'han 

(with) hardship. 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:15:10) 

waḥamluhu 

And (the) bearing 

of him 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – nominative masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 الواو عاطفة

ل جر بالاضافةاسم مرفوع والهاء ضمير متصل في مح  

(46:15:11) 

wafiṣāluhu 

and (the) weaning 

of him 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – nominative masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم مرفوع والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة
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(46:15:12) 

thalāthūna 

(is) thirty 
 

N – nominative masculine plural noun 

 اسم مرفوع

(46:15:13) 

shahran 

month(s) 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:15:14) 

ḥattā 

until, 
 

INC – inceptive particle 

 حرف ابتداء

(46:15:15) 

idhā 

when 
 

T – time adverb 

 ظرف زمان

(46:15:16) 

balagha 

he reaches 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:15:17) 

ashuddahu 

his maturity 
 

N – accusative masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم منصوب والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(46:15:18) 

wabalagha 

and reaches 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الواو عاطفة

 فعل ماض



                                                                                                                                  
       Please feel free to report ERROR/ENQUIRE         email:Quranhadith9742@GMAIL.COM   PH# +1-647-712-1265          

                                                      www.islam4u.ca                                                                         
 

 

(46:15:19) 

arbaʿīna 

forty 
 

N – accusative masculine plural noun 

 اسم منصوب

(46:15:20) 

sanatan 

year(s), 
 

N – accusative feminine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:15:21) 

qāla 

he says, 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:15:22) 

rabbi 

"My Lord, 
 

N – nominative masculine noun 

PRON – 1st person singular possessive 

pronoun 

اسم مرفوع والياء المحذوفة ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(46:15:23) 

awziʿ'nī 

grant me (the) 

power 
 

V – 2nd person masculine singular (form 

IV) imperative verb 

PRON – 1st person singular object pronoun 

 فعل أمر والياء ضمير متصل في محل نصب مفعول به

(46:15:24) 

an 

that 
 

SUB – subordinating conjunction 

دريحرف مص  

(46:15:25) 

ashkura 

I may be grateful 
 

V – 1st person singular imperfect verb, 

subjunctive mood 

 فعل مضارع منصوب
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(46:15:26) 

niʿ'mataka 

(for) Your favor 
 

N – accusative feminine noun 

PRON – 2nd person masculine singular 

possessive pronoun 

اسم منصوب والكاف ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(46:15:27) 

allatī 

which 
 

REL – feminine singular relative pronoun 

 اسم موصول

(46:15:28) 

anʿamta 

You have bestowed 
 

V – 2nd person masculine singular (form 

IV) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:15:29) 

ʿalayya 

upon me 
 

P – preposition 

PRON – 1st person singular object pronoun 

 جار ومجرور

(46:15:30) 

waʿalā 

and upon 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

P – preposition 

 الواو عاطفة

 حرف جر

(46:15:31) 

wālidayya 

my parents 
 

N – genitive masculine dual noun 

PRON – 1st person singular possessive 

pronoun 

مير متصل في محل جر بالاضافةاسم مجرور والياء ض  

(46:15:32) 

wa-an 

and that 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

SUB – subordinating conjunction 

 الواو عاطفة

 حرف مصدري
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(46:15:33) 

aʿmala 

I do 
 

V – 1st person singular imperfect verb, 

subjunctive mood 

 فعل مضارع منصوب

(46:15:34) 

ṣāliḥan 

righteous (deeds) 
 

N – accusative masculine indefinite active 

participle 

وباسم منص  

(46:15:35) 

tarḍāhu 

which please You, 
 

V – 2nd person masculine singular 

imperfect verb 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

محل نصب مفعول فعل مضارع والهاء ضمير متصل في 

 به

(46:15:36) 

wa-aṣliḥ 

and make righteous 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 2nd person masculine singular (form 

IV) imperative verb 

 الواو عاطفة

رفعل أم  

(46:15:37) 

lī 

for me 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 1st person singular personal 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:15:38) 

fī 

among 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:15:39) 

dhurriyyatī 

my offspring, 
 

N – genitive feminine noun 

PRON – 1st person singular possessive 

pronoun 

 اسم مجرور والياء ضمير متصل في محل جر بالاضافة
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(46:15:40) 

innī 

indeed, 
 

ACC – accusative particle 

PRON – 1st person singular object pronoun 

متصل في محل نصب اسم حرف نصب والياء ضمير 

«ان»  

(46:15:41) 

tub'tu 

I turn 
 

V – 1st person singular perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:15:42) 

ilayka 

to You 
 

P – preposition 

PRON – 2nd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(46:15:43) 

wa-innī 

and indeed, I am 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

ACC – accusative particle 

PRON – 1st person singular object pronoun 

 الواو عاطفة

حرف نصب والياء ضمير متصل في محل نصب اسم 

«ان»  

(46:15:44) 

mina 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:15:45) 

l-mus'limīna 

those who submit." 
 

PN – genitive masculine plural (form IV) 

active participle → Islam 

 اسم علم مجرور

(46:16:1) 

ulāika 

Those 
 

DEM – plural demonstrative pronoun 

 اسم اشارة
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(46:16:2) 

alladhīna 

(are) the ones 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

 اسم موصول

(46:16:3) 

nataqabbalu 

We will accept 
 

V – 1st person plural (form V) imperfect 

verb 

 فعل مضارع

(46:16:4) 

ʿanhum 

from them 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:16:5) 

aḥsana 

(the) best 
 

N – accusative masculine singular noun 

 اسم منصوب

(46:16:6) 

mā 

(of) what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(46:16:7) 

ʿamilū 

they did 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:16:8) 

wanatajāwazu 

and We will 

overlook 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 1st person plural (form VI) imperfect 

verb 

 الواو عاطفة

 فعل مضارع
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(46:16:9) 

ʿan 

[from] 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:16:10) 

sayyiātihim 

their evil deeds, 
 

N – genitive feminine plural noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« هم»اسم مجرور و  

(46:16:11) 

fī 

among 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:16:12) 

aṣḥābi 

(the) companions 
 

N – genitive masculine plural noun 

 اسم مجرور

(46:16:13) 

l-janati 

(of) Paradise. 
 

PN – genitive feminine proper noun 

→ Paradise 

 اسم علم مجرور

(46:16:14) 

waʿda 

A promise 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(46:16:15) 

l-ṣid'qi 

true 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور
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(46:16:16) 

alladhī 

which 
 

REL – masculine singular relative pronoun 

 اسم موصول

(46:16:17) 

kānū 

they were 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

متصل في محل رفع اسم فعل ماض والواو ضمير 

«كان»  

(46:16:18) 

yūʿadūna 

promised. 
 

V – 3rd person masculine plural passive 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

تصل في فعل مضارع مبني للمجهول والواو ضمير م

 محل رفع نائب فاعل

(46:17:1) 

wa-alladhī 

But the one who 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – masculine singular relative pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم موصول

(46:17:2) 

qāla 

says 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:17:3) 

liwālidayhi 

to his parents, 
 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine dual noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

جار ومجرور والهاء ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة



                                                                                                                                  
       Please feel free to report ERROR/ENQUIRE         email:Quranhadith9742@GMAIL.COM   PH# +1-647-712-1265          

                                                      www.islam4u.ca                                                                         
 

 

(46:17:4) 

uffin 

"Uff 
 

N – genitive indefinite noun 

 اسم مجرور

(46:17:5) 

lakumā 

to both of you! 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 2nd person dual personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:17:6) 

ataʿidāninī 

Do you promise me 
 

INTG – prefixed interrogative alif 

V – 3rd person feminine dual imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 1st person singular object pronoun 

 الهمزة همزة استفهام

حل رفع فاعل فعل مضارع والألف ضمير متصل في م

 والياء ضمير متصل في محل نصب مفعول به

(46:17:7) 

an 

that 
 

SUB – subordinating conjunction 

 حرف مصدري

(46:17:8) 

ukh'raja 

I will be brought 

forth, 
 

V – 1st person singular (form IV) passive 

imperfect verb, subjunctive mood 

 فعل مضارع مبني للمجهول منصوب

(46:17:9) 

waqad 

and have already 

passed away 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

CERT – particle of certainty 

 الواو عاطفة

 حرف تحقيق
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(46:17:10) 

khalati 

and have already 

passed away 
 

V – 3rd person feminine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:17:11) 

l-qurūnu 

the generations 
 

N – nominative masculine plural noun 

 اسم مرفوع

(46:17:12) 

min 

before me?" 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:17:13) 

qablī 

before me?" 
 

N – genitive noun 

PRON – 1st person singular possessive 

pronoun 

 اسم مجرور والياء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(46:17:14) 

wahumā 

And they both 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

PRON – 3rd person dual personal pronoun 

 الواو عاطفة

 ضمير منفصل

(46:17:15) 

yastaghīthāni 

seek help 
 

V – 3rd person masculine dual (form X) 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والألف ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:17:16) 

l-laha 

(of) Allah. 
 

PN – accusative proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة منصوب
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(46:17:17) 

waylaka 

"Woe to you! 
 

N – accusative masculine noun 

PRON – 2nd person masculine singular 

possessive pronoun 

اسم منصوب والكاف ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(46:17:18) 

āmin 

Believe! 
 

V – 2nd person masculine singular (form 

IV) imperative verb 

 فعل أمر

(46:17:19) 

inna 

Indeed, 
 

ACC – accusative particle 

 حرف نصب

(46:17:20) 

waʿda 

(the) Promise 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(46:17:21) 

l-lahi 

(of) Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(46:17:22) 

ḥaqqun 

(is) true." 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(46:17:23) 

fayaqūlu 

But he says, 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 الفاء استئنافية

 فعل مضارع
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(46:17:24) 

mā 

"Not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:17:25) 

hādhā 

(is) this 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(46:17:26) 

illā 

but 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر

(46:17:27) 

asāṭīru 

(the) stories 
 

N – nominative masculine plural noun 

 اسم مرفوع

(46:17:28) 

l-awalīna 

(of) the former 

(people)." 
 

N – genitive masculine plural noun 

 اسم مجرور

(46:18:1) 

ulāika 

Those - 
 

DEM – plural demonstrative pronoun 

 اسم اشارة

(46:18:2) 

alladhīna 

(are) the ones 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

 اسم موصول
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(46:18:3) 

ḥaqqa 

(has) proved true 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:18:4) 

ʿalayhimu 

against them 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:18:5) 

l-qawlu 

the word 
 

N – nominative masculine verbal noun 

 اسم مرفوع

(46:18:6) 

fī 

among 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:18:7) 

umamin 

nations 
 

N – genitive feminine plural indefinite noun 

 اسم مجرور

(46:18:8) 

qad 

(that) already 

passed away 
 

CERT – particle of certainty 

 حرف تحقيق

(46:18:9) 

khalat 

(that) already 

passed away 
 

V – 3rd person feminine singular perfect 

verb 

 فعل ماض
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(46:18:10) 

min 

before them 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:18:11) 

qablihim 

before them 
 

N – genitive noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« هم»اسم مجرور و  

(46:18:12) 

mina 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:18:13) 

l-jini 

(the) jinn 
 

N – genitive masculine noun → Jinn 

 اسم مجرور

(46:18:14) 

wal-insi 

and the men. 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive masculine noun 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور

(46:18:15) 

innahum 

Indeed, they 
 

ACC – accusative particle 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

ضمير متصل في محل نصب اسم « هم»حرف نصب و

«ان»  

(46:18:16) 

kānū 

are 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  
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(46:18:17) 

khāsirīna 

(the) losers. 
 

N – accusative masculine plural active 

participle 

 اسم منصوب

(46:19:1) 

walikullin 

And for all 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine indefinite noun 

 الواو عاطفة

 جار ومجرور

(46:19:2) 

darajātun 

(are) degrees 
 

N – nominative feminine plural indefinite 

noun 

 اسم مرفوع

(46:19:3) 

mimmā 

for what 
 

P – preposition 

REL – relative pronoun 

 حرف جر

 اسم موصول

(46:19:4) 

ʿamilū 

they did, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:19:5) 

waliyuwaffiyahum 

and that He may 

fully compensate 

them  

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

PRP – prefixed particle of purpose lām 

V – 3rd person masculine singular (form II) 

imperfect verb, subjunctive mood 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

 الواو عاطفة

 اللام لام التعليل

ضمير متصل في محل « هم»فعل مضارع منصوب و

هنصب مفعول ب  
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(46:19:6) 

aʿmālahum 

(for) their deeds, 
 

N – accusative masculine plural noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « هم»اسم منصوب و

ضافةبالا  

(46:19:7) 

wahum 

and they 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 الواو عاطفة

 ضمير منفصل

(46:19:8) 

lā 

will not be 

wronged. 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:19:9) 

yuẓ'lamūna 

will not be 

wronged. 
 

V – 3rd person masculine plural passive 

imperfect verb, jussive mood 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مبني للمجهول مجزوم والواو ضمير متصل 

 في محل رفع نائب فاعل

(46:20:1) 

wayawma 

And (the) Day 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative masculine noun 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(46:20:2) 

yuʿ'raḍu 

will be exposed 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:20:3) 

alladhīna 

those who 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

 اسم موصول
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(46:20:4) 

kafarū 

disbelieved 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:20:5) 

ʿalā 

to 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:20:6) 

l-nāri 

the Fire. 
 

N – genitive feminine noun 

 اسم مجرور

(46:20:7) 

adhhabtum 

"You exhausted 
 

V – 2nd person masculine plural (form IV) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:20:8) 

ṭayyibātikum 

your good things 
 

N – genitive feminine plural noun 

PRON – 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

اسم مجرور والكاف ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(46:20:9) 

fī 

in 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:20:10) 

ḥayātikumu 

your life 
 

N – genitive feminine noun 

PRON – 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

اسم مجرور والكاف ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة
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(46:20:11) 

l-dun'yā 

(of) the world, 
 

ADJ – genitive feminine singular adjective 

 صفة مجرورة

(46:20:12) 

wa-is'tamtaʿtum 

and you took your 

pleasures 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 2nd person masculine plural (form X) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:20:13) 

bihā 

therein. 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person feminine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:20:14) 

fal-yawma 

So today 
 

REM – prefixed resumption particle 

N – accusative masculine noun 

 الفاء استئنافية

 اسم منصوب

(46:20:15) 

tuj'zawna 

you will be 

recompensed 
 

V – 2nd person masculine plural passive 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مبني للمجهول والواو ضمير متصل في 

 محل رفع نائب فاعل

(46:20:16) 

ʿadhāba 

(with) a 

punishment 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(46:20:17) 

l-hūni 

humiliating 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور



                                                                                                                                  
       Please feel free to report ERROR/ENQUIRE         email:Quranhadith9742@GMAIL.COM   PH# +1-647-712-1265          

                                                      www.islam4u.ca                                                                         
 

 

(46:20:18) 

bimā 

because 
 

P – prefixed preposition bi 

REL – relative pronoun 

 جار ومجرور

(46:20:19) 

kuntum 

you were 
 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

«كان»فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع اسم   

(46:20:20) 

tastakbirūna 

arrogant 
 

V – 2nd person masculine plural (form X) 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:20:21) 

fī 

in 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:20:22) 

l-arḍi 

the earth 
 

N – genitive feminine noun → Earth 

 اسم مجرور

(46:20:23) 

bighayri 

without 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine noun 

 جار ومجرور

(46:20:24) 

l-ḥaqi 

[the] right 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور
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(46:20:25) 

wabimā 

and because 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

P – prefixed preposition bi 

REL – relative pronoun 

 الواو عاطفة

 جار ومجرور

(46:20:26) 

kuntum 

you were 
 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

«كان»عل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع اسم ف  

(46:20:27) 

tafsuqūna 

defiantly 

disobedient." 
 

V – 2nd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

والواو ضمير متصل في محل رفع فاعلفعل مضارع   

(46:21:1) 

wa-udh'kur 

And mention 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 2nd person masculine singular 

imperative verb 

 الواو عاطفة

رفعل أم  

(46:21:2) 

akhā 

(the) brother 
 

N – accusative masculine singular noun 

 اسم منصوب

(46:21:3) 

ʿādin 

(of) Aad, 
 

PN – genitive indefinite proper noun 

→ Aad 

 اسم علم مجرور

(46:21:4) 

idh 

when 
 

T – time adverb 

رف زمانظ  
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(46:21:5) 

andhara 

he warned 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) perfect verb 

 فعل ماض

(46:21:6) 

qawmahu 

his people 
 

N – accusative masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم منصوب والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(46:21:7) 

bil-aḥqāfi 

in the Al-Ahqaf - 
 

P – prefixed preposition bi 

PN – genitive masculine plural proper noun 

→ Al-Ahqaf 

 جار ومجرور

(46:21:8) 

waqad 

and had already 

passed away 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

CERT – particle of certainty 

 الواو عاطفة

 حرف تحقيق

(46:21:9) 

khalati 

and had already 

passed away 
 

V – 3rd person feminine singular perfect 

verb 

ماض فعل  

(46:21:10) 

l-nudhuru 

[the] warners 
 

N – nominative masculine plural noun 

 اسم مرفوع

(46:21:11) 

min 

before him 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(46:21:12) 

bayni 

before him 
 

N – genitive noun 

 اسم مجرور

(46:21:13) 

yadayhi 

before him 
 

N – nominative feminine dual noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم مرفوع والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(46:21:14) 

wamin 

and after him, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

P – preposition 

 الواو عاطفة

 حرف جر

(46:21:15) 

khalfihi 

and after him, 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم مجرور والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(46:21:16) 

allā 

"That not 
 

INT – particle of interpretation 

PRO – prohibition particle 

 حرف تفسير

 حرف نهي

(46:21:17) 

taʿbudū 

you worship 
 

V – 2nd person masculine plural imperfect 

verb, jussive mood 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مجزوم والواو ضمير متصل في محل رفع 

 فاعل

(46:21:18) 

illā 

except 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر
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(46:21:19) 

l-laha 

Allah. 
 

PN – accusative proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة منصوب

(46:21:20) 

innī 

Indeed, I 
 

ACC – accusative particle 

PRON – 1st person singular object pronoun 

حرف نصب والياء ضمير متصل في محل نصب اسم 

«ان»  

(46:21:21) 

akhāfu 

[I] fear 
 

V – 1st person singular imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:21:22) 

ʿalaykum 

for you 
 

P – preposition 

PRON – 2nd person masculine plural object 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:21:23) 

ʿadhāba 

a punishment 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(46:21:24) 

yawmin 

(of) a Day 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(46:21:25) 

ʿaẓīmin 

Great." 
 

ADJ – genitive masculine singular 

indefinite adjective 

 صفة مجرورة
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(46:22:1) 

qālū 

They said, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

ل في محل رفع فاعلفعل ماض والواو ضمير متص  

(46:22:2) 

aji'tanā 

"Have you come to 

us 
 

INTG – prefixed interrogative alif 

V – 2nd person masculine singular perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 1st person plural object pronoun 

 الهمزة همزة استفهام

فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل 

ضمير متصل في محل نصب مفعول به« نا»و  

(46:22:3) 

litafikanā 

to turn us away 
 

PRP – prefixed particle of purpose lām 

V – 2nd person masculine singular 

imperfect verb, subjunctive mood 

PRON – 1st person plural object pronoun 

 اللام لام التعليل

ضمير متصل في محل « نا»فعل مضارع منصوب و

 نصب مفعول به

(46:22:4) 

ʿan 

from 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:22:5) 

ālihatinā 

our gods? 
 

N – genitive masculine plural noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« نا»اسم مجرور و  

(46:22:6) 

fatinā 

Then bring us 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 2nd person masculine singular 

imperative verb 

PRON – 1st person plural object pronoun 
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 الفاء استئنافية

تصل في محل نصب مفعول بهضمير م« نا»فعل أمر و  

(46:22:7) 

bimā 

what 
 

P – prefixed preposition bi 

REL – relative pronoun 

 جار ومجرور

(46:22:8) 

taʿidunā 

you threaten us, 
 

V – 2nd person masculine singular 

imperfect verb 

PRON – 1st person plural object pronoun 

ضمير متصل في محل نصب مفعول « نا»فعل مضارع و

 به

(46:22:9) 

in 

if 
 

COND – conditional particle 

 حرف شرط

(46:22:10) 

kunta 

you are 
 

V – 2nd person masculine singular perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

«كان»فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع اسم   

(46:22:11) 

mina 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:22:12) 

l-ṣādiqīna 

the truthful." 
 

N – genitive masculine plural active 

participle 

 اسم مجرور

(46:23:1) 

qāla 

He said, 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض
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(46:23:2) 

innamā 

"Only 
 

ACC – accusative particle 

PREV – preventive particle mā 

 كافة ومكفوفة

(46:23:3) 

l-ʿil'mu 

the knowledge 
 

N – nominative masculine noun 

مرفوعاسم   

(46:23:4) 

ʿinda 

(is) with Allah 
 

LOC – accusative location adverb 

 ظرف مكان منصوب

(46:23:5) 

l-lahi 

(is) with Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(46:23:6) 

wa-uballighukum 

and I convey to you 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 1st person singular (form II) imperfect 

verb 

PRON – 2nd person masculine plural object 

pronoun 

 الواو عاطفة

فعل مضارع والكاف ضمير متصل في محل نصب 

 مفعول به

(46:23:7) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(46:23:8) 

ur'sil'tu 

I am sent 
 

V – 1st person singular (form IV) passive 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 
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فعل ماض مبني للمجهول والتاء ضمير متصل في محل 

فاعل رفع نائب  

(46:23:9) 

bihi 

with it, 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:23:10) 

walākinnī 

but 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

ACC – accusative particle 

PRON – 1st person singular object pronoun 

 الواو عاطفة

والياء ضمير متصل في « ان»حرف نصب من اخوات 

«لاكن»محل نصب اسم   

(46:23:11) 

arākum 

I see you 
 

V – 1st person singular imperfect verb 

PRON – 2nd person masculine plural object 

pronoun 

فعل مضارع والكاف ضمير متصل في محل نصب 

 مفعول به

(46:23:12) 

qawman 

a people 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:23:13) 

tajhalūna 

ignorant." 
 

V – 2nd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:24:1) 

falammā 

Then when 
 

REM – prefixed resumption particle 

T – time adverb 

 الفاء استئنافية

 ظرف زمان
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(46:24:2) 

ra-awhu 

they saw it 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل 

 والهاء ضمير متصل في محل نصب مفعول به

(46:24:3) 

ʿāriḍan 

(as) a cloud 
 

N – accusative masculine indefinite active 

participle → Cloud 

 اسم منصوب

(46:24:4) 

mus'taqbila 

approaching 
 

N – accusative masculine (form X) active 

participle 

 اسم منصوب

(46:24:5) 

awdiyatihim 

their valleys, 
 

N – genitive masculine plural noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« هم»اسم مجرور و  

(46:24:6) 

qālū 

they said, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:24:7) 

hādhā 

"This 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(46:24:8) 

ʿāriḍun 

(is) a cloud 
 

N – nominative masculine indefinite active 

participle → Cloud 

 اسم مرفوع
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(46:24:9) 

mum'ṭirunā 

bringing us rain." 
 

N – nominative masculine (form IV) active 

participle → Rain 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« نا»اسم مرفوع و  

(46:24:10) 

bal 

Nay, 
 

RET – retraction particle 

 حرف اضراب

(46:24:11) 

huwa 

it 
 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 ضمير منفصل

(46:24:12) 

mā 

(is) what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(46:24:13) 

is'taʿjaltum 

you were asking it 

to be hastened, 
 

V – 2nd person masculine plural (form X) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:24:14) 

bihi 

you were asking it 

to be hastened,  

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:24:15) 

rīḥun 

a wind 
 

N – nominative feminine indefinite noun 

 اسم مرفوع
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(46:24:16) 

fīhā 

in it 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person feminine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(46:24:17) 

ʿadhābun 

(is) a punishment 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(46:24:18) 

alīmun 

painful, 
 

ADJ – nominative masculine singular 

indefinite adjective 

 صفة مرفوعة

(46:25:1) 

tudammiru 

Destroying 
 

V – 3rd person feminine singular (form II) 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:25:2) 

kulla 

every 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(46:25:3) 

shayin 

thing 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(46:25:4) 

bi-amri 

by (the) command 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine noun 

 جار ومجرور
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(46:25:5) 

rabbihā 

(of) its Lord. 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person feminine singular 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« ها»اسم مجرور و  

(46:25:6) 

fa-aṣbaḥū 

Then they became 

(such), 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 الفاء استئنافية

والواو ضمير متصل في « كان»اخوات فعل ماض من 

«اصبح»محل رفع اسم   

(46:25:7) 

lā 

not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:25:8) 

yurā 

is seen 
 

V – 3rd person masculine singular passive 

imperfect verb, subjunctive mood 

 فعل مضارع مبني للمجهول منصوب

(46:25:9) 

illā 

except 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر

(46:25:10) 

masākinuhum 

their dwellings. 
 

N – nominative masculine plural noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« هم»اسم مرفوع و  
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(46:25:11) 

kadhālika 

Thus 
 

P – prefixed preposition ka 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:25:12) 

najzī 

We recompense 
 

V – 1st person plural imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:25:13) 

l-qawma 

the people 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(46:25:14) 

l-muj'rimīna 

[the] criminals. 
 

ADJ – accusative masculine plural (form 

IV) active participle 

 صفة منصوبة

(46:26:1) 

walaqad 

And certainly, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

EMPH – emphatic prefix lām 

CERT – particle of certainty 

 الواو عاطفة

 اللام لام التوكيد

 حرف تحقيق

(46:26:2) 

makkannāhum 

We had established 

them 
 

V – 1st person plural (form II) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

متصل في محل رفع فاعل  ضمير« نا»فعل ماض و

ضمير متصل في محل نصب مفعول به« هم»و  

(46:26:3) 

fīmā 

in what 
 

P – preposition 

REL – relative pronoun 
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 حرف جر

 اسم موصول

(46:26:4) 

in 

not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:26:5) 

makkannākum 

We have 

established you 
 

V – 1st person plural (form II) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 2nd person masculine plural object 

pronoun 

ضمير متصل في محل رفع فاعل « نا»فعل ماض و

ل بهوالكاف ضمير متصل في محل نصب مفعو  

(46:26:6) 

fīhi 

in it, 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(46:26:7) 

wajaʿalnā 

and We made 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 1st person plural perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

ضمير متصل في محل رفع فاعل« نا»فعل ماض و  

(46:26:8) 

lahum 

for them 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:26:9) 

samʿan 

hearing 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب
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(46:26:10) 

wa-abṣāran 

and vision 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative masculine plural indefinite 

noun 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(46:26:11) 

wa-afidatan 

and hearts. 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative masculine plural indefinite 

noun 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(46:26:12) 

famā 

But not 
 

REM – prefixed resumption particle 

NEG – negative particle 

 الفاء استئنافية

 حرف نفي

(46:26:13) 

aghnā 

availed 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:26:14) 

ʿanhum 

them 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:26:15) 

samʿuhum 

their hearing 
 

N – nominative masculine noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« هم»اسم مرفوع و  

(46:26:16) 

walā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي
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(46:26:17) 

abṣāruhum 

their vision 
 

N – nominative masculine plural noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« هم»اسم مرفوع و  

(46:26:18) 

walā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(46:26:19) 

afidatuhum 

their hearts 
 

N – nominative masculine plural noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« هم»اسم مرفوع و  

(46:26:20) 

min 

any 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:26:21) 

shayin 

thing, 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(46:26:22) 

idh 

when 
 

T – time adverb 

 ظرف زمان

(46:26:23) 

kānū 

they were 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  
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(46:26:24) 

yajḥadūna 

rejecting 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:26:25) 

biāyāti 

(the) Signs 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive feminine plural noun 

 جار ومجرور

(46:26:26) 

l-lahi 

(of) Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(46:26:27) 

waḥāqa 

and enveloped 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الواو عاطفة

 فعل ماض

(46:26:28) 

bihim 

them 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:26:29) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(46:26:30) 

kānū 

they used to 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  
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(46:26:31) 

bihi 

[at it] 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:26:32) 

yastahziūna 

ridicule. 
 

V – 3rd person masculine plural (form X) 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

رع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعلفعل مضا  

(46:27:1) 

walaqad 

And certainly 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

EMPH – emphatic prefix lām 

CERT – particle of certainty 

 الواو عاطفة

 اللام لام التوكيد

 حرف تحقيق

(46:27:2) 

ahlaknā 

We destroyed 
 

V – 1st person plural (form IV) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

ضمير متصل في محل رفع فاعل« نا»فعل ماض و  

(46:27:3) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(46:27:4) 

ḥawlakum 

surrounds you 
 

N – accusative masculine noun 

PRON – 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

اسم منصوب والكاف ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(46:27:5) 

mina 

of 
 

P – preposition 

جر حرف  
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(46:27:6) 

l-qurā 

the towns, 
 

N – genitive plural noun 

 اسم مجرور

(46:27:7) 

waṣarrafnā 

and We have 

diversified 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 1st person plural (form II) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

ضمير متصل في محل رفع فاعل« نا»فعل ماض و  

(46:27:8) 

l-āyāti 

the Signs, 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور

(46:27:9) 

laʿallahum 

that they may 
 

ACC – accusative particle 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

ضمير متصل في « هم»و« ان»حرف نصب من اخوات 

«لعل»محل نصب اسم   

(46:27:10) 

yarjiʿūna 

return. 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:28:1) 

falawlā 

Then why (did) not 
 

REM – prefixed resumption particle 

EXH – exhortation particle 

 الفاء استئنافية

 حرف تحضيض

(46:28:2) 

naṣarahumu 

help them 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 
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ضمير متصل في محل نصب مفعول « هم»فعل ماض و

 به

(46:28:3) 

alladhīna 

those whom 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

 اسم موصول

(46:28:4) 

ittakhadhū 

they had taken 
 

V – 3rd person masculine plural (form 

VIII) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:28:5) 

min 

besides 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:28:6) 

dūni 

besides 
 

N – genitive noun 

 اسم مجرور

(46:28:7) 

l-lahi 

Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(46:28:8) 

qur'bānan 

gods as a way of 

approach? 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:28:9) 

ālihatan 

gods as a way of 

approach? 
 

N – accusative masculine plural indefinite 

noun 

منصوباسم   
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(46:28:10) 

bal 

Nay, 
 

RET – retraction particle 

 حرف اضراب

(46:28:11) 

ḍallū 

they were lost 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

ض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعلفعل ما  

(46:28:12) 

ʿanhum 

from them. 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

 جار ومجرور

(46:28:13) 

wadhālika 

And that 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم اشارة

(46:28:14) 

if'kuhum 

(was) their 

falsehood 
 

N – nominative masculine noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ير متصل في محل جر بالاضافةضم« هم»اسم مرفوع و  

(46:28:15) 

wamā 

and what 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – relative pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم موصول

(46:28:16) 

kānū 

they were 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  
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(46:28:17) 

yaftarūna 

inventing. 
 

V – 3rd person masculine plural (form 

VIII) imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:29:1) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

T – time adverb 

 الواو عاطفة

 ظرف زمان

(46:29:2) 

ṣarafnā 

We directed 
 

V – 1st person plural perfect verb 

PRON – subject pronoun 

ضمير متصل في محل رفع فاعل« نا»فعل ماض و  

(46:29:3) 

ilayka 

to you 
 

P – preposition 

PRON – 2nd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(46:29:4) 

nafaran 

a party 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:29:5) 

mina 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:29:6) 

l-jini 

the jinn, 
 

N – genitive masculine noun → Jinn 

 اسم مجرور
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(46:29:7) 

yastamiʿūna 

listening 
 

V – 3rd person masculine plural (form 

VIII) imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:29:8) 

l-qur'āna 

(to) the Quran. 
 

PN – accusative masculine proper noun 

→ Quran 

 اسم علم منصوب

(46:29:9) 

falammā 

And when 
 

CONJ – prefixed conjunction fa (and) 

T – time adverb 

 الفاء عاطفة

 ظرف زمان

(46:29:10) 

ḥaḍarūhu 

they attended it, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل 

 والهاء ضمير متصل في محل نصب مفعول به

(46:29:11) 

qālū 

they said, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:29:12) 

anṣitū 

"Listen quietly." 
 

V – 2nd person masculine plural (form IV) 

imperative verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل أمر والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:29:13) 

falammā 

And when 
 

CONJ – prefixed conjunction fa (and) 

T – time adverb 
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 الفاء عاطفة

 ظرف زمان

(46:29:14) 

quḍiya 

it was concluded, 
 

V – 3rd person masculine singular passive 

perfect verb 

 فعل ماض مبني للمجهول

(46:29:15) 

wallaw 

they turned back 
 

V – 3rd person masculine plural (form II) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:29:16) 

ilā 

to 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:29:17) 

qawmihim 

their people 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« هم»اسم مجرور و  

(46:29:18) 

mundhirīna 

(as) warners. 
 

N – accusative masculine plural (form IV) 

active participle 

صوباسم من  

(46:30:1) 

qālū 

They said, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(46:30:2) 

yāqawmanā 

"O our people! 
 

VOC – prefixed vocative particle ya 

N – accusative masculine noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

 أداة نداء

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« نا»اسم منصوب و  

(46:30:3) 

innā 

Indeed, we 
 

ACC – accusative particle 

PRON – 1st person plural object pronoun 

ضمير متصل في محل نصب اسم « نا»حرف نصب و

«ان»  

(46:30:4) 

samiʿ'nā 

[we] have heard 
 

V – 1st person plural perfect verb 

PRON – subject pronoun 

ضمير متصل في محل رفع فاعل« نا»فعل ماض و  

(46:30:5) 

kitāban 

a Book 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:30:6) 

unzila 

revealed 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) passive perfect verb 

 فعل ماض مبني للمجهول

(46:30:7) 

min 

after 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:30:8) 

baʿdi 

after 
 

N – genitive noun 

 اسم مجرور
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(46:30:9) 

mūsā 

Musa 
 

PN – nominative masculine proper noun 

→ Musa 

رفوعاسم علم م  

(46:30:10) 

muṣaddiqan 

confirming 
 

N – accusative masculine indefinite (form 

II) active participle 

 اسم منصوب

(46:30:11) 

limā 

what 
 

P – prefixed preposition lām 

REL – relative pronoun 

 جار ومجرور

(46:30:12) 

bayna 

(was) before it, 
 

LOC – accusative location adverb 

 ظرف مكان منصوب

(46:30:13) 

yadayhi 

(was) before it, 
 

N – nominative feminine dual noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم مرفوع والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(46:30:14) 

yahdī 

guiding 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:30:15) 

ilā 

to 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(46:30:16) 

l-ḥaqi 

the truth 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور

(46:30:17) 

wa-ilā 

and to 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

P – preposition 

 الواو عاطفة

 حرف جر

(46:30:18) 

ṭarīqin 

a Path 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(46:30:19) 

mus'taqīmin 

Straight. 
 

N – genitive masculine indefinite (form X) 

active participle 

 اسم مجرور

(46:31:1) 

yāqawmanā 

O our people! 
 

VOC – prefixed vocative particle ya 

N – accusative masculine noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

 أداة نداء

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« نا»اسم منصوب و  

(46:31:2) 

ajībū 

Respond 
 

V – 2nd person masculine plural (form IV) 

imperative verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل أمر والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:31:3) 

dāʿiya 

(to the) caller 
 

N – accusative masculine active participle 

 اسم منصوب
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(46:31:4) 

l-lahi 

(of) Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(46:31:5) 

waāminū 

and believe 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 2nd person masculine plural (form IV) 

imperative verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

 فعل أمر والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:31:6) 

bihi 

in him. 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:31:7) 

yaghfir 

He will forgive 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb, jussive mood 

 فعل مضارع مجزوم

(46:31:8) 

lakum 

for you 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:31:9) 

min 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:31:10) 

dhunūbikum 

your sins 
 

N – genitive masculine plural noun 

PRON – 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

ور والكاف ضمير متصل في محل جر اسم مجر

 بالاضافة
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(46:31:11) 

wayujir'kum 

and will protect 

you 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb, jussive mood 

PRON – 2nd person masculine plural object 

pronoun 

 الواو عاطفة

فعل مضارع مجزوم والكاف ضمير متصل في محل 

 نصب مفعول به

(46:31:12) 

min 

from 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:31:13) 

ʿadhābin 

a punishment 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(46:31:14) 

alīmin 

painful. 
 

ADJ – genitive masculine singular 

indefinite adjective 

 صفة مجرورة

(46:32:1) 

waman 

And whoever 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – relative pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم موصول

(46:32:2) 

lā 

(does) not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:32:3) 

yujib 

respond 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb, jussive mood 

 فعل مضارع مجزوم
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(46:32:4) 

dāʿiya 

(to the) caller 
 

N – accusative masculine active participle 

 اسم منصوب

(46:32:5) 

l-lahi 

(of) Allah, 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

الجلالة مجرورلفظ   

(46:32:6) 

falaysa 

then not 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الفاء استئنافية

«كان»فعل ماض من اخوات   

(46:32:7) 

bimuʿ'jizin 

he can escape 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine indefinite (form IV) 

active participle 

 جار ومجرور

(46:32:8) 

fī 

in 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:32:9) 

l-arḍi 

the earth, 
 

N – genitive feminine noun → Earth 

 اسم مجرور

(46:32:10) 

walaysa 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الواو عاطفة

«كان»فعل ماض من اخوات   
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(46:32:11) 

lahu 

for him 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:32:12) 

min 

besides Him 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:32:13) 

dūnihi 

besides Him 
 

N – genitive noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم مجرور والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(46:32:14) 

awliyāu 

protectors. 
 

N – accusative masculine plural noun 

 اسم منصوب

(46:32:15) 

ulāika 

Those 
 

DEM – plural demonstrative pronoun 

 اسم اشارة

(46:32:16) 

fī 

(are) in 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:32:17) 

ḍalālin 

error 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور
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(46:32:18) 

mubīnin 

clear." 
 

N – genitive masculine indefinite (form IV) 

active participle 

 اسم مجرور

(46:33:1) 

awalam 

Do not 
 

INTG – prefixed interrogative alif 

SUP – prefixed supplemental particle 

NEG – negative particle 

 الهمزة همزة استفهام

 الواو زائدة

 حرف نفي

(46:33:2) 

yaraw 

they see 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb, jussive mood 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مجزوم والواو ضمير متصل في محل رفع 

 فاعل

(46:33:3) 

anna 

that 
 

ACC – accusative particle 

«ان»حرف نصب من اخوات   

(46:33:4) 

l-laha 

Allah, 
 

PN – accusative proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة منصوب

(46:33:5) 

alladhī 

(is) the One Who 
 

REL – masculine singular relative pronoun 

 اسم موصول

(46:33:6) 

khalaqa 

created 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض
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(46:33:7) 

l-samāwāti 

the heavens 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور

(46:33:8) 

wal-arḍa 

and the earth 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative feminine noun → Earth 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(46:33:9) 

walam 

and (was) not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(46:33:10) 

yaʿya 

tired 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb, jussive mood 

 فعل مضارع مجزوم

(46:33:11) 

bikhalqihinna 

by their creation, 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person feminine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « هن»ومجرور و جار

 بالاضافة

(46:33:12) 

biqādirin 

(is) able 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine indefinite active 

participle 

 جار ومجرور

(46:33:13) 

ʿalā 

to give life 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(46:33:14) 

an 

to give life 
 

SUB – subordinating conjunction 

 حرف مصدري

(46:33:15) 

yuḥ'yiya 

to give life 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb, subjunctive mood 

 فعل مضارع منصوب

(46:33:16) 

l-mawtā 

(to) the dead? 
 

N – nominative plural noun 

 اسم مرفوع

(46:33:17) 

balā 

Yes, 
 

ANS – answer particle 

 حرف جواب

(46:33:18) 

innahu 

indeed He 
 

ACC – accusative particle 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

ب اسم حرف نصب والهاء ضمير متصل في محل نص

«ان»  

(46:33:19) 

ʿalā 

(is) on 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:33:20) 

kulli 

every 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور



                                                                                                                                  
       Please feel free to report ERROR/ENQUIRE         email:Quranhadith9742@GMAIL.COM   PH# +1-647-712-1265          

                                                      www.islam4u.ca                                                                         
 

 

(46:33:21) 

shayin 

thing 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(46:33:22) 

qadīrun 

All-Powerful. 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(46:34:1) 

wayawma 

And (the) Day, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative masculine noun 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(46:34:2) 

yuʿ'raḍu 

are exposed 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(46:34:3) 

alladhīna 

those who 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

 اسم موصول

(46:34:4) 

kafarū 

disbelieved 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:34:5) 

ʿalā 

to 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(46:34:6) 

l-nāri 

the Fire, 
 

N – genitive feminine noun 

 اسم مجرور

(46:34:7) 

alaysa 

"Is not 
 

INTG – prefixed interrogative alif 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الهمزة همزة استفهام

«كان»فعل ماض من اخوات   

(46:34:8) 

hādhā 

this 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(46:34:9) 

bil-ḥaqi 

the truth?" 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine noun 

 جار ومجرور

(46:34:10) 

qālū 

They will say, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

والواو ضمير متصل في محل رفع فاعلفعل ماض   

(46:34:11) 

balā 

"Yes 
 

ANS – answer particle 

 حرف جواب

(46:34:12) 

warabbinā 

by our Lord." 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive masculine noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

 الواو عاطفة

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« نا»اسم مجرور و  
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(46:34:13) 

qāla 

He will say, 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:34:14) 

fadhūqū 

"Then taste 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 2nd person masculine plural imperative 

verb 

PRON – subject pronoun 

 الفاء استئنافية

 فعل أمر والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:34:15) 

l-ʿadhāba 

the punishment 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(46:34:16) 

bimā 

because 
 

P – prefixed preposition bi 

REL – relative pronoun 

 جار ومجرور

(46:34:17) 

kuntum 

you used to 
 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

«كان»فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع اسم   

(46:34:18) 

takfurūna 

disbelieve." 
 

V – 2nd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

ارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعلفعل مض  

(46:35:1) 

fa-iṣ'bir 

So be patient, 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 2nd person masculine singular 

imperative verb 

 الفاء استئنافية

 فعل أمر
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(46:35:2) 

kamā 

as 
 

P – prefixed preposition ka 

SUB – subordinating conjunction 

 جار ومجرور

(46:35:3) 

ṣabara 

had patience 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(46:35:4) 

ulū 

those of 

determination 
 

N – nominative masculine plural noun 

 اسم مرفوع

(46:35:5) 

l-ʿazmi 

those of 

determination 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور

(46:35:6) 

mina 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:35:7) 

l-rusuli 

the Messengers, 
 

N – genitive masculine plural noun 

 اسم مجرور

(46:35:8) 

walā 

and (do) not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي
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(46:35:9) 

tastaʿjil 

seek to hasten 
 

V – 2nd person masculine singular (form 

X) imperfect verb, jussive mood 

 فعل مضارع مجزوم

(46:35:10) 

lahum 

for them. 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(46:35:11) 

ka-annahum 

As if they had, 
 

ACC – accusative particle 

PRON – 3rd person masculine plural object 

pronoun 

ضمير متصل في « هم»و« ان»حرف نصب من اخوات 

«كأن»محل نصب اسم   

(46:35:12) 

yawma 

(the) Day 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(46:35:13) 

yarawna 

they see 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(46:35:14) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(46:35:15) 

yūʿadūna 

they were 

promised, 
 

V – 3rd person masculine plural passive 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مبني للمجهول والواو ضمير متصل في 

 محل رفع نائب فاعل
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(46:35:16) 

lam 

not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(46:35:17) 

yalbathū 

remained 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb, jussive mood 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مجزوم والواو ضمير متصل في محل رفع 

 فاعل

(46:35:18) 

illā 

except 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر

(46:35:19) 

sāʿatan 

an hour 
 

N – accusative feminine indefinite noun 

 اسم منصوب

(46:35:20) 

min 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(46:35:21) 

nahārin 

a day. 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

سم مجرورا  

(46:35:22) 

balāghun 

A notification. 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع
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(46:35:23) 

fahal 

But will 
 

REM – prefixed resumption particle 

INTG – interrogative particle 

 الفاء استئنافية

 حرف استفهام

(46:35:24) 

yuh'laku 

(any) be destroyed 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) passive imperfect verb 

 فعل مضارع مبني للمجهول

(46:35:25) 

illā 

except 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر

(46:35:26) 

l-qawmu 

the people - 
 

N – nominative masculine noun 

 اسم مرفوع

(46:35:27) 

l-fāsiqūna 

the defiantly 

disobedient? 
 

N – nominative masculine plural active 

participle 

 اسم مرفوع

 


